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ポルトガル語 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

           

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

■ Q１・・・Como é a Chuugakko Noturna?  

É uma escola destinada a quem não completou o ensino 

fundamental, completou mas quer estudar de novo, 

estrangeiro com o visto de residente.Mesmo com pouco 

conhecimento de japonês pode ingressar e obter o 

certificado de conclusão do ensino fundamental. 
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■ Q２・・・Tem limite de idade? 

 Sem limite de lidade.Reside em 

Saitama-ken e maior de 15 anos.        

 

 

 

国民健康保険」の費用は前年の所得や保険対象の人数により「国民健康保険税」がかかります。 

Você conhecia a única       

“Chuugakko Noturna”  

de Saitama-ken? 
 

Kawaguchishiritsu Shiba Nishi 

Chuugakko Yoshun Bunko 

Em abril/ 2018 iniciou em Kawaguchi para maiores de 

15 anos de idade,independente de idade e nacionalidade 

■ Q３・・・As aulas começam e terminam que 

hora? 

O horário das aulas noturnas é [17:30~21:00].É 

um horário condizente com a pessoa que trabalha 

tembém. Há aulas diárias de quatro tempos de 

segunda a sexta-feira. A primeira começa às 17:30, 

a quarta termina às 20:55. Há um intervalo para 

refeição  às 19 horas.  

■ Q 4・・・Quais são as disciplinas? 

São 12 disciplinas iguais a outras 

escolas, tais como linguagem, estudos 

sociais, matemática, etc.Há aulas de 

arte, trabalhos domésticos e de 

técnicas para aperfeiçoar os estudos. 

■ Q５・・Quanto custa a mensalidade? 

É gratuita.Os livros didáticos são 

gratuitos.Mas as despesas de material 

e estudos fora da escola,seguro custam 

em torno de 20 mil ienes anuais.Não 

há merenda escolar,Arranje por conta. 

■ Q７・・Quantos estrangeiros ingresssaram em 

2019?  

Ingressaram 47 pessoas de13 paises:China, 

Vietnam, Turquia,Afeganistão,Brasil. 

 

Acesso a chuugakko noturna 

■ Q６・・Quando é a inscrição? E o n˚ de vaga? 

Há em torno de 40 vagas para o ano 2020.Para 

ingressar é preciso de certificado de admissão. 

Pode conseguir se for aprovado na entrevista.Na 

entrevista são questionados o motivo da inscrição, 

local para contato de emergência, o estado de 

saúde. O recrutamento do primeiro período já esta 

terminado. Deve tentar o segundo período. 

◎Recepção da inscrição:6/1/2020(2ªf.)～23/1(5ªf) 

2020  14:00~19:30 ◎Período de entrevista : 

26/1/2020(dom.)~1/2/2020(sáb.)  14:00~19:20       

◎Informação/Kawaguchi-shi Shibanishi 

Chuugakko Yoshun Bunko    TEL.048-497-1893 

14 min.a pé da 
est.Nishi Kawaguchi 
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ポルトガル語 

  Encontro no FICEC      
 

 

 

 

 

 

 

 

FICEC está promovendo encontros mensais. 

Que tal bater papo tomando chá e saborear 

doces? 

 

 
 

◆Dia/hora:2／29 (sáb.) 14:00～ 

◆Desp.gratuita.(Benvinda trazer chá/doces) 

◆Inscrição:(Sra An)  Tel. 049-256-4290   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

      

 

 

 

 

 

 

Atualmente “Information Fujimino” está enviando informações 

cotidianas necessárias aos estrangeiros residentes no Japão em 7 

idiomas.Em abril de 2018, graças às leis que permitem entrada de 

estrangeiros trabalhadores no Japão, vieram muitos estrangeiros no 

Japão.FICEC está procurando intérpretes e tradutores de idiomas 

mormente de chinês, tagalo, vietnamita. 

Favor sejam companheiro do FICEC. 

Estamos aguardando.TEL：049-256-4290 HP: ficec. 

 

Estamos procurando intérprete/tradutor voluntários 

[Kakizome]  de Classe de japonês] 

                 O que fazer quando diagnosticada gravidez? 
Quando souber que está 

gravida,deve notificar a 

gravidez na prefeitura de 

imedito e receber uma 

“caderneta de saúde 

materno- infantil”. 

Na caderneta são anotadas as condições de saúde 

da gestante e o desenvolvimento da criança, o 

parto, as vacinas aplicadas. Nessa caderneta são 

afixadas as fichas de vacinação e de consultas 

médicas gratuitas. Convém levar sempre na hora 

de saída. 

Fujimino-shi[caderneta de saúde 

materno-infantil] em 9 idiomas 

inglês,chinês,coreano,tagalo.tailandês, 

vietnamita,português, espanhol,indonésio. 

Fujimi-shi está distribuindo gratuitamente 

a caderneta de saúde materno-infantil para 

quem precisa.Será um exemplar em japonês 

ou em idioma estrangeiro. 

Fujimino-shi Hoken Center  

049-293-9045 

Morador de outra cidade, 

procure sua prefeitura.  

Experimentou caligrafia  “Kakizome”, 

escrever a letra japonesa usando pincel e 

tinta oriental? 

 

16/1(5ªf.)-Na classe de japonês, terá 

kakizome” para expressar o pensamento 

do ano novo após as aulas.Participe! 


